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Canadien  Institute  for  Historical  Microreproductions  /  institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copv  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantiy  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Couverture  endommagée 


Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 


I      I    Cover  title  missing/ 


Le  titre  de  coMverture  manque 


Coloured  maps/ 

Cartes  géographiques  en  couleur 


Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 


Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 


Bound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distortion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Pages  endommagées 
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Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxe< 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

includes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 
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r~|  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detached/ 

r~T|  Showthrough/ 

I      I  Quality  of  print  varies/ 

I      I  includes  supplementary  matériel/ 

I     I  Only  édition  available/ 


Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refllmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of: 

Seminary  of  Québec 
Library 


L'exemplaire  filmé  fut  râproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


The  Images  appearing  hère  are  the  beat  quailty 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  papar  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  iliustrated  impres* 
sion.  or  the  back  cover  whsn  appropriate.  AH 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  iliustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  iliustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  -^  (meaning  "CON- 
TINUED").  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applles. 

Maps.  plates,  charts.  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirejy  inciuded  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  f rames  as 
required.  The  foliowing  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  imege  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  è  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'Images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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L'Institut  des  Frères  des  Ecoles  Chrétiennes  compte  syr  le  bienveifinni 
concours  du  clergé  pour  mener  à  bonne  fin  un  projet  destiné  à  assurer  sa  prosi. 
périté  et  son  développement  dans  le  Canada. 

La  pensée  d'où  est  sorti  ce  projet  est  mise  en  lumière  dans  les  lettres  sui- 
vantes ;  l'importance  de  l'entreprise,  les  moyens  de  la  mener  h.  bonne  fin,,, et  soii 
aboutissement,  sont  indiqués  dans  U's  pièces  qui  accompagnent  cette  note.  ^  .,, . 


Leilrc  à  Mnnmgnenr  (fr  Mnnh-énI,  en  rlnéc  fh'i'i'  Offfinhify  1f^l^^:    '' 

Monseigneur, 

La  nécessitv'.  où  je  me  trouve  d'ajourner  l'ouverture  d'un  grand  nombre 
d'écoles  qui  sont  offertes  à  la  Congrégation,  m'a  déterminé  à  prendre  des 
mesures  dans  le  but  de  procurer  aux  jeunes  gens  les  moyens  de  céder  à  leur 
attrait  pour  la  vie  religieuse  et  d'accroître  ainsi  le  nombre  des  ouvriers  en  pro- 
portion de  l'abondance  de  la  moisson. 

Or,  il  est  d'expérience  que  des  enfants  qui  se  sont  conservés  bons  jusqu'à 
l'âge  de  treize  ou  quatorze  ans,  {)erdent  peu  à  peu  au  contact  du  monde  et  sous 
l'empire  des  passions  naissantes,  avec  leur  innocence,  le  goût  do  la  piété  et  des 
choses  célestes. 

Ils  ont  de  moins  bonnes  inspirations  et  la  générosité  leur  manquerait  pour 
répondre  à  l'appel  de  Dieu,  quand  même  ils  seraient  on  état  de  l'entendre. 
C'est  ainr!  sans  doute,  que  beaucoup  de  jeunes  gens,  quoique  prévenus  des 
dons  de  I,  perdent  la  grâce  très-réelle  d'une  vocation  sainte  ;  ils  demeurent 
dans  le  i^iide,  au  grand  détriment  de  la  Religion,  qu'ils  devraient  servir  et 
que  souvent  ils  délaissent  ;  ils  compromettent  par  là  môme,  les  intérêts  si  chers 
de  leur  dme,  dont  le  salut  est  exposé  aux  plus  graves  périls. 

Par  tous  ces  motifs,  Monseigneur,  j'ai  été  entraîné  à  ouvrir,  dans  notre 
maison  principale  de  Montréal,  un  Juvénal  sous  le  nom  de  Pelil-Noi'icial  ou 
Noviciat  Préparatoire,  à  l'instar  de  ceux  qui  ont  été  établis  depuis  plusieurs 
années  à  Paris  et  dans  diverses  provinces  de  France. 

Il  m'a  paru,  Monseigneur,  que  je  ne  pouvais  mieux  faire  pour  attirer  les 
laveurs  du  ciel  sur  cette  entreprise,  (pie  de  demander  h  Voire  Grandeur  de 
vouloir  bien  la  bénir  dès  l'origine,  tout  en  la  recommandant  à  lu  bienveillante 
sympathie  du  clergé  do  votre  diocèse. 

Je  suis  a\ec  un  très-profond  respect, 
Monseigneur, 

de  Votre  Grandeur, 
Le  très-liumble  et  irès-obéissanl  serviteur  en  N.  S.. 

F.  Ahmin-Victuk. 


Lellre  de  Momeigneup  de  Monirêal,  en  dale  du  IG  Novembre  1 87"). 
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Bn  réponse  à  la  vfllre  du  12  Décembre  courant,  je  suis  heureux  de  pouvoir 

entrer  dans  vos  pieuses,  intentions,  au  sujet  du  Juvénal  que  vous  vous  proposez 

d'établir  à  Montréal,  afin  do  préparer  de  bons  sujets  à  votre  Institut. 

Je  comprends  que  beaucoup  de  jeunes  gens  que  Dieu  appelle  à  l'état  reli- 
gieux, sont  expogés,^  par  leur  contact  avec  le  monde,  à  perdre  leur  vocation,  ce 
qui  fait  ordinairement  qu'au  lieu  d'être  de  bons  religieux,  ils  deviennent  de 
mauvais  sujets. 

Le  Noviciat  Préparatoire  que  vou^  allez  ouvrir,  sera,  pour  ces  bons  jeunes 
gens,  un  asile  sûr  pour  leur  innocence  et  un  moyen  certain  de  sanctification. 
C'est  donc  de  grand  cœur  que  je  loue,  bénis  et  approuve  un  aussi  excellent 
projet. 

Dans  le  ferme  espoir  que  l'établissement  on  question  aura  un  plein  et 
heureux  succès. 

Je  demeure  bien  véritablement,  mon  cher  Frère,  etc. 

•  f   IrrNAOK,    Rv.    DR   MONTnéAI.. 
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